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       1. Introduction 

Resistance literature is rooted in history. Wherever there is oppression, 

literature of resistance has sprouted in the form of one of the literary 

types. In Iran, this literature has always received attention, and, 

especially after the victory of the Islamic Revolution in 1357, and 

during the eight-year war with the neighboring country, it increased 

and was favored by Iranians. 

Although prison literature, as a type of the subset of resistance 

literature, ows part of its existence  to the prisons of the Pahlavi 

regime, its colorful and main part was born in the prisons of Iraq. The 

letters exchanged between Iranian war-prisoners and their families are 

part of this captivity literature. 

For Iranian prisoners, who were in captivity from two to ten years, 

there was no other way of communication than the two special letters 

delivered to them at the beginning or end of each month, or sometimes 

every two to three months. Once given to them. Obviously, in those 

few pages, a prisoner had to share important information with his 

family and write about his situation, and, in return, the family of the 

prisoner had to write back about the life of the family, the city and the 

country, and their friends to reduce the pain of his exile. In such 
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limited and difficult conditions, and in such a small space of writing, 

half of which should be left empty for the recipient of the letter, a 

stream of literature-in-captivity was formed and those few pages were 

able to record a large part of prison-literature.  

"From the beginning of 1359, when the first letters of Iranian prisoners 

of the Iran-Iraq war were received by their families, until August 

1369, when the great exchange of prisoners began, within these ten 
years, that is, from the beginning of the war to the great freedom, we 

in the Office of the Missing Soldiers and Prisoners of War, exchanged 

about six million letters from both sides, and this was when almost 

half of our 40,000 prisoners were registered, and we learned about the 

presence of the rest of the prisoners in captivity only when they were 

released. And these letters were exchanged under the strictest 

limitations and different excuses of the Iraqis" (Afraz, 2019). 

The history of letter writing in Iran dates back to the Achaemenid 

period; at that time, words were written in cuneiform on the tanned 

skin of animals, and the skin was given to a chapar 

(mailman/messenger) to carry it to its destination. Of course, in the 

BCE history, writing was not used except in government offices and 

courts. 1800 years ago, when paper was made by the Chinese, letter 

writing on paper and book writing appeared, and letter writing became 

much easier (cf.: Amini, 1379: 43). In the history of Herodotus it is 

stated: "Harpak wrote a letter to Cyrus and encouraged him to fight 

with Astyaks (Korush's maternal grandfather) and in order for the 

letter to easily pass through the Medes and reach Persia, Harpak put it 

in the belly of a rabbit. He hid it and a letter carrier in hunter's clothes 

was able to deliver it to Cyrus. In the Torah, a letter and a decree from 

Cyrus about rebuilding the building of Jerusalem - which was 

destroyed by the Chaldean victory - is mentioned" (ibid.).  

The oldest work in Pahlavi language on the art of corresponndence is 

the small letter "Ayin Nama-Novisi". "This book contains special 

examples of correspondence in various cases and to various people. 

This text has forty-five paragraphs, each of which presents different 

methods in letter writing style. The first paragraph is an introduction 

in the description of those to whom the letter is written. In other 

paragraphs, the way of writing different types of praise, address, 

heading and title of a letter, sympathy and consolation, and how to 

start and finish a letter are mentioned (Mehdizadeh, 2012). 
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2. Methodology 

In 1387, the author of the present study took part in the national plan 

for collecting letters from Iranian ex-prisoners of war carried out by 

the Office of Resistance Literature and Art in Hozeh Honari, and 

collected more than 1500 letters from Kerman province; nearly 8000 

letters by prisoners from other provinces was also collected and effort 

was made to determine those letters with coded messeges. The 

research method in this study is mainly based on analyzing collected 

letters, and memoirs of the ex-prisoners. 

 

3. Discussion 

The contents expressed in the prisoners' letters were important and 

sometimes included war secrets, that is why it was tried to express 

these contents in code and in literary language, and these codes were 

revealed only between the writer and the reader.  

One type of literary arrangement that the writers of letters have used a 

lot to express secret content was simile, because the simile was 

understood only by the reader and the writer, and others did not know 

about it.  

Another type of literary figure that is used to express secret content in 

prisoners' letters is metaphor. Metaphor has been defined as "the use 

of a word in its non-real meaning along with the interest of similarity 

between the real and figurative meaning and the analogy that prevents 

the will of the real meaning. In fact, metaphor is a type of lexical 

permission whose interest is similarity, and sometimes it is interpreted 

as "metaphorical permission". For example, someone who has seen a 

brave man in school says “I saw a lion in school”” ” ion has been used 
in the meaning of a brave man, and the speaker actually has seen a 

similarity between the vehicl (lion) and its tenor (brave man), and has 

established communication (Hashmi, 2011: 1/258). 

Sometimes, in the structure of some letters, especially coded letters, an 

equivoque was used to express the purpose; the writers could use it, 

hidden from the eyes of the enemy, to explain things to their audience 

in a coded manner in order for the secret content about the war to be 

protected and the desired messages to be transmitted easily. Equivoque 

is the use a word with more than one meaning in poetry and prose, 

some of whose meanings are close to the mind, and some are 

detached. 

In captivity, to have a photo of Imam Khomeini or the officials of the 
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Islamic Republic was considered as a crime. Correspondence with 

these people also had bad consequences for the prisoner, and if the 

enemy noticed a letter written by a prisoner, his first impression was 

that the writer of the letter was probably a prominent soldier who had 

been hiding his rank. Therefore, some prisoners accepted the risk and 

started writing letters with tricks such as using code words instead of 

the name of the official. During the years of captivity, some of the 

prisoners, as mentioned, wrote letters to the officials of the Islamic 

Republic and received answers. Imam Khomeini, may God bless him 

and grant him peace, Mr. Khamenei, Rafsanjani, Meshkini and some 

other officials were among the people who answered the letters of the 

prisoners, and these answers encouraged and created morale among 

the prisoners. 

One of the most important issues that had to be expressed in code 

language was the communication of war news and secrets. If these 

news were revealed to the enemy, it would result in the worst torture 

for the prisoners, and on the other hand, it would cause their army's 

plan to be turned upside down and lead to their defeat. 

 

4. Conclusion 

Coded letters showed that: 1. Literary language can be most useful in 

expressing content and news when necessary. 2. Forcing prisoners to 

write coded letters reveals the dire conditions of captivity and the filth 

of the Baathist regime and the hypocrites. 3. In secret letters, simile 

has been used the most because of its simplicity and its familiarity for 

the author and the reader, and equivoque has had the least use in these 

types of letters due to its ambiguity for the reader. 4. The simplicity 

and intimacy of the letters and the fact that most of them are devoid of 

literary language indicate the level of literacy of the letter writers at 

the high school level. 5. Most of the topics and content of the 

encrypted letters followed the same line, including issues such as 

politics, mentioning the names of the officials of the army, Basij and 

Sepah, family news, war secrets, and the pains of exile.The most 

repeated subject was mentioning the names of the officials of the 

Islamic Republic, especially Imam Khomeini. 6. Much of the sensitive 

content of the news and war secrets has been conveyed through pun, 

which shows the utmost cleverness of the Iranian prisoners. Contrary 

to the opinnion of some people who interpret literature based only on 

the scale of pleasure, these could confuirm the practicality of 
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literature. 
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Letters 

۱. Abid Musa Akbari, (Education: 1st high school), 2. Mohammad 

Hosseini Nasab (2nd high school), 3. Mohammad Karimi (2nd 

high school), 4. Hossein Jafari (2nd high school), 5. Mohammad 

Esmaili (2nd high school), 6. Majid Harandi (2nd high school), 7. 

Hossein Behzadi (2nd high school), 8. Hossein Sadeghi (2nd high 

school), 9. Ahmed Yusufzadeh (2nd high school), 10. Morteza 

Chahar Mahalian (2nd high school), 11. Abdul Amir Afshin-Pour 

(2nd high school), 12. Farzan Azar Panahi (2nd high school), 13. 

Hossein Amini (2nd high school), 14. Hossein Ali Bazcheloi (2nd 

high school), 15. Mohammad Hossein Dehghan (2nd high school) 

(time of all captivity) The above prisoners were between 1961 and 

1969). 
۲.  
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 دانشگاه شهيد باهنر کرمان

 1401ستان وهفتم، پایيز و زمسال چهاردهم، شمارة بيست

 ادبی در مکاتبات آزادگان دفاع مقدسّی رمزنویس

 پژوهشی(-)علمی

 *1مسلم مظفری                                                                        

 2دکتر محمّدصادق بصیری
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 چکیده

ای از ادبيات پایداری و مکاتبات آزادگان دفاع مقدّ  در واقع جزئی از ادبيات اسارتگاهی و گونه

ستيز از کاوة های ظلماومت همواره در کنار قيامآیند. در ایران، ادبيات مقمقاومت به حساب می

لای صفحات تاریخ پدید آمده است. این گونه ادبيات از سال آهنگر گرفته تا تاریخ معاصر در لابه

و پ  از پيروزی انقلاب و بيشتر در زمان جنگ هشت سالۀ ایران و عراق نمود بيشتری پيدا  57

-های رژیم پهلوی و بعد از آن در اسارتگاهاز زمان زندانکرد و ادبيات اسارتگاهی نيز به تبع آن 

های عراق به وجود آمد که قسمت اعظم ادبيات اسارتگاهی را مکاتبات آزادگان دفاع مقدّ  و 

اند که گاهی این مکاتبات به دلایل متعدّد از جمله ها به وجود آوردههایشان از طریق نامهخانواده

ها برای بيان موضوعاتی از اند. نویسندگان این نوع نامهبيان شده سانسور و خيانت به زبان رمزی

قبيل: سياست، ذکر نام مسؤلان، درد هجران، انتقال اخبار خانوادگی و اسرار جنگی، عزداری ائمۀّ 

المثل، تشبيه، استعارة، ایهام و جنا  و ذکر نام بسي  و سپاه به وجوه ادبی از قبيل: ضرب  ع اطهار

اند تا در این ميان، به راحتی مطال  را به طرا مقابل انتقال دهند، در عين ک جستهقل  کل تمسّ

حال که دشمن متوجهّ مطال  انتقالی آنان نگردد و از آزار و اذیت احتمالی رژیم بعث و منافقين 
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 19-09-1401تاریخ پذیرش:                           14-08-1401تاریخ دریافت: 
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 ای از کاربردی بودن ادبيات و زبان ادبی است و این بر خلااها همه، نشانهدر امان مانند که این

 کنند.تصوّر بعضی از آنان است که ادبيات را فق  در تلذّذ معنی می

 ادبيات پایداری، مکاتبات آزادگان، رمز، زبان ادبی.های کلیدی: واژه

 

 مقدّمه -1

 اتيباد ،بوده یدارد. هر کجا ظلم خیدر تار شهیر یداریپا اتيادب ایمقاومت  اتيادب

 اتيادب نیم اه رانیکشور ما ا در نه زده است.جوا یاز انواع ادب یکیمقاومت هم در قال  

 1357ال ر سد یانقلاب اسلام یروزيا مخصوصا پ  از پامّ ؛ه بوده استهمواره مورد توجّ

 انينرایال ااقب بالنده شد و مورد ینوع ادب نیا هیو در زمان جنگ هشت ساله با کشور همسا

 گرفت.رقرا

از  یقسمته اگرچجموعه ادبيات پایداری، به عنوان بخشی از زیر م یگاهاسارت اتيادب

آن در  یاصل وا بخش پر رنگ امّ ،وام گرفته یپهلو میرژ یهاخود را از زندان تیّموجود

ه دست شور بدر آن ک یرانیا یاسرا ینگهدار یهاکشور عراق و در اردوگاه یهااسارتگاه

این  خشی ازهایشان بهای رد و بدل شده بين اسرا و خانوادهنامهآمده و خواهد آمد و 

 ادبيات اسارتگاهی هستند.

که از دو تا ده سال در اسارت  یرانیا یاسرا یبراشود گفت که ها میدربارة این نامه 

سه ماه  یدو و گاهماه و یا  اواخریا  لیمخصوص که اواۀ به جز دو برگ نام ،انددشمن بوده

 یهیوجود نداشت. بد یگرید یتباطراه ار چي، هشودبار به آنها داده  ککشيد که یطول می

 انياش در موادهدر آن صفحات اندک مجبور بود مطال  مهم را با خان رياس کیاست 

از  دیبا زياسرا ن یهاو متقابلا خانوادهکند  یو از اوضاع و احوال خودش اطلاع رسانبگذارد 

رد غربتش را کم تا د سندیبنو رشانياس یو دوستان برا اریخانواده، شهر و د یزندگ انیجر

از آن  یميمحدود و سخت و در همان اندک مکان نوشتن که ن  یشرا نيا در چنامّ؛ کنند

جریانی از ادبيات اسارتگاهی شکل گرفت و ماند، یم ینامه خال ةرنديجواب گ یبرا دیبا

همان صفحات اندک توانست بخش زیادی از ادبيات اسارتگاهی را  بت و ضب  کند. از 

های اسرای ایرانی جنگ ایران و عراق به که اوّلين نامه 59از اوایل سال »ها هاین نوع نام
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ده  نیدر عرُ اکه مبادله بزرگ اسرا آغاز شد،  69هایشان رسيد تا مرداد دست خانواده 

شده است ... رد و بدل  نينامه از طرف ونيليحدود شش م ة مفقودین و اسرا،در ادار ... سال

 یهایريگو بهانه هایريگسخت نیدتریشد همراه با تبادل شد، هم که نامهتعداد  نیا

  . 1390افراز، «  .بود هایمتفاوت عراق

 که اندها، تعداد کمی به کمک زبان ادبی به صورت رمزی نگاشته شدهدر ميان این نامه

ه ها یافت شدها توس  اسرا، سه دليل عمده در خود نامهدربارة توجيه نگارش این نوع نامه

گفتن  یبرا یادیز یزهايچ»تر  و احسا  خطر از طرا دشمن: مثلا عبارت -1است: 

که بخشی از نامۀ اسير مجيد هرندی است هم عمق حساسيّت « !نوشتن نه یا براامّ ؛دارم

 ريتفسدهد و هم های اسرا به خوبی نشان میدشمن و خطرات متعاق  آن را دربارة نوشته

عوامل سانسور: یکی از  -2است. در نامه نوشتن  یرانیا یاسرا ییهاتیاز محدود یبلند

دلایل اصلی رمزنویسی اسرا، عوامل سانسور منافقين  بودند که باعث پدید آمدن مشکلات 

امام نام  ها به دنبالۀ نامهکلمبه کلمه ها دربسيار فراوانی برای گرفتاران در بند شدند. آن

در  از بين ببرند وتند تا آن را سانسور کنند و یا گشو موضوعات ممنوعۀ دیگر می  ره خمينی

سانسور ب داد مستقر ة که منافقين در ادار 64از سال »و  دنآن را تنبيه کن ةنویسند پی آن

به زبان عربی  دیدندها میهها اگر موردی در نام  بودن به زبان و لهجهبه دليل مسلّ ،شدند

: 1389پور، افشين« .شدندجه و آزار اسيران میو باعث شکن کردندمی ها ترجمهبرای عراقی

ها را مورد های خود با زبان طنز و مطایبه سانسورچیبعضی از اسرا در نامه . مثلا 121

-نامه به سانسورچی گرامی! آقای سانسورچی سلام، خسته نباشی. می» اند:خطاب قرار داده

ای. پدرم هستی. داد همه را در آوردهای که خسته های ما را سانسور کردهدانم این قدر نامه

.« رسد. لااقل این یکی را بگذار رد بشود... های من به دستش نمیخيلی وقت است که نامه

تو را به  یسانسورچ یآقا» . یا در این نامه: 56، 1388زاده،  حسن تاجيک شير   یوسف

ام خانواده یديبا عک  بروند تا بعد از سه سال ع یگلدوز نیجان مادرت بگذار ا

 -3.  46: 1396زاده، ی   یوسفبهزاد نيحس« . Thank you رمخوشحال شوند. متشکّ

با  گاهیگاه و ب هایشان،ی و نامهرانیا ةآزاد شد رانيخاطرات اس درخيانت در امانت: 
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ی روبرو داران عراقسربازان و درجه ایتوس  عوامل سانسور  در امانت انتيموضوع خ

رسانی یق تلخی را از دخالت نيروهای سازمان مجاهدین خلق در امر نامههستيم. آنها حقا

کردند. سازمان مجاهدین خلق، برای ضربه به روحيّۀ اسرا، اخباری را خلاا واقع بازگو می

دادند که این نوع شکنجه، گاها ها میدر مورد مرگ خانوادة اسرا یا طلاق همسر به آن

هایی که منافقين در آن نمونه از نامه کشد. یاسرا می ترین ضربه به روحيّاتباعث بزرگ

به  66 – 65 یهادر حدود سال یاز برادران زنجان ای بود که یکیدست برده بودند، نامه

. برادر سمیبنو تانیرا برا یاتيّبالاجبار واقع دیفم که بامت سّ»ه بودکه کرد افتیمضمون در نیا

در  زيتر از تو ناعدام کردند و برادر کوچکفلان گروهک  یبزرگت را به جرم هوادار

 نکیاند. ااختلاا چند ماهه از هم جدا شده کیبعد از  زيشد. پدر و مادرت ن ديجبهه شه

  . 126: 1372 جعفری، « .ستيدر دست ن یگونه خبر چياست که از مادرت ه یادیت زمدّ

 سئلهمبیان  -1-1
  خا را با هاژهو ،گردد در آن زمانن برمینگاری در ایران به دوران هخامنشياسابقۀ نامه

هار ت چاپنوشتند و سپ  آن پوسهت را بهه دسهی شدة جانوران میميخی بر پوست دباغّ

تی و ایر دولر دونگارش جز د ،ه در تاریخ قبل از ميلاددادند تا به مقصد برساند. البتّ می

 ،خته شدها ساس  چينیسال پيش که کاغذ تو 1800دربارهها کاربردی نداشته است. از 

. هر شهدتنویسی خيلهی آسهاننویسی پدید آمد و امر نامهنویهسی روی کاغذ و کتابنامهه

-هوروش نامهکهارپهاک بهه »: در تهاریخ ههردوت آمهده اسهت .  43: 1379  ر.ک: امينهی،

 ن کههیهای امادری کوروش  نمود و بهر ای نوشت و او را تشویق به جنگ با آستياک  جدّ

رگوشهی کم خنامه به آسانی از قلمرو ماد بگذرد و به پار  برسد، هارپاک آن را در شه

در  .اندرسانی در لبا  شکارچی توانهست آن را بهه کهوروش برسهپنههان کرد و نامه

د نوکهب که به وسيلۀ -تهورات، نامهه و فرمانی از کوروش مبنی بر بازسازی بنای اورشليم 

  همانجا .« .کر شده استذ -یهران شده بودنهصر کلهدانی و

 ی با عنوانل به دست آمده رسالۀ کوچکترین ا ری که به زبان پهلوی در فن ترسّقدیم

است. این کتاب دربردارندة نمونه های ویژ ة مکاتبهه در مهوارد « نویسیآیين نامهه»

ست که هر یک از این متن دارای چهل و پن  بند ا. گونهاگون و بهه افهراد مختلف است
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ای مهدهد. بند نخست آن مقدّنویسی را ارائه میهای گوناگون در سبک نامهبندها شيوه 

شود. در بندهای دیگر طرز نوشتن انواع است در شرح کسانی که بهه آنهان نامه نوشته می

آفرین و ستایش، خطاب، عنهوان نامهه، همدردی و تسليت و چگونگی آغاز و انجام رسائل 

  .1392زاده، .  مهدیه استآمد

های معمول و مرسوم نگاریچه اجمالًا در بحث بالا ذکر گردید، مربوط به نامهآن

نگاری ميان اسرای جنگی و دیوانی و حکومتی بوده است، حال آن که بحث ما پيرامون نامه

صا هایشان است. بر این اسا  لازم است که اجمالا به بررسی نامه نگاری  خصوخانواده

ها به نوعی این نامهکه  هایشان پرداخته شودهای رمزی  ميان اسرای جنگی و خانوادهنامه

ای ازتاریخ فراموش شدة یک ملّت و ادبيات مقاومت آن به حساب اسناد جنگی و گوشه

 آیند.می

ی ای اسراهنامه شود گفت که قال  و ساختار تعداد کمی ازها میدر بارة این نوع نامه 

ا هع نامهین نوهایشان، رمزی است و در خصوص رمزنویسی تعداد تقریبی ای و خانوادهایران

نویسی ه رمزتوان گفت که به ازای هر یک از چهل هزار اسير ایرانی دست کم، ده ناممی

 شده است. 

شد؛ ها دیده میهای جنگ و اسارت در نامهاین گونه رمزنویسی به ندرت در اوایل سال

ها تسلّ  بيشتری ها به کمک آنور سازمان مجاهدین خلق در عراق، ، عراقیامّا پ  از حض

شد؛ به همين دليل از آن زمان به ها شدیدتر میشد، پيدا کردند و کنترلبر آنچه نوشته می

ترین راه برای نگارش مثلا اوایل اسارت، سادهها بيشتر رواا یافت. بعد رمزنویسی در نامه

 ،گيلکی از جمله:ی های مختلف محلّبه زبانها ال اخبار، نگارش نامههای رمزی و انتقنامه

بود که بعد تسلّ  منافقين از این نوع  مشهدی و غيره ،زرگری ،بلوچی ،کردی، لری ،ترکی

 های اسيرهیکی از بچّ روش کمتر استفاده گردید یا بالکل غير ممکن شد. برای مثال، 

اینجا وضع ما بسيار خوب است و از هر لحاظ به ما در »: بروجردی در نامه خود نوشته بود

 «چواشه»قدم زدن و گردش ما بسيار عالی، خوراک ،خواب ،مکان ،شودرسيدگی می
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های برادران عراقی است و انشااب به زودی جنگ تمام شده و به ایران بازگشته و از خوبی

  .155: 1396زاده، یوسف« .کرديمخواهبرای شما تعریف

خود  دوستان به خانواده واو با نوشته کلمۀ محلّی چواشه،   یعنی برعک   «:هچواش» 

 .بوداردوگاه عنبر خبر دادهبد از وضع 

 روش پژوهش -1-2

امه نپانصد  وآوری شده بيش از هزار های جمعروش تحقيق در این پژوهش مبتنی بر نامه

های خاطرات ها  کتاباستان هزار نامه نيز از سایر 8از آزادگان استان کرمان و قری  

 است. رسيدهآزادگان به انجام

 یشینۀ پژوهشپ -1-3

های رمزی از های دور رای  بوده و بشر در ابتدا برای ارسال پيامرتباطات رمزی از زمانا

برده است. بعد از اختراع خ ، بشر توانست با ت يير یا تبدیل ها بهره میو نشانه علائم

ایجاد کانالی امن در راستای ارتباطات رمزی سود ببرد. در بيشتر  برای حروا و اعداد

مانند ایران، شواهد و اشاراتی از وجود چنين خطوط رمهزی  های باستانی جهانتمدن

اطلاعات بيشتری در این زمينه وجود دارد، در این  ،اسلام موجهود اسهت. در ایهران بعهد از

اسازی معروا بود، مانند سایر مسلمانان از یا معمّ هدوره در رمزنگاری که بيشتر به تعميّ 

ه حروا کاستن یا افزودن بر حروا و البتّ جایی حهروا،های مختلفی مانند جابهروش

در دورة معاصر نيز کسانی مانند »است.  شده است که کاربرد بيشتری داشتهابجد استفاده می

رسد بعد از ه به نظر میزدند که البتّ قائم مقام فراهانی دست به اختراع اقلام رمزی جدیهدی

رمزی قدیمی به دليل سادگی و  خود وی، دیگر کاربردی نداشهته اسهت. اسهتفاده از اقهلام

حروا و ارقام و اشکال،  بودن رمزگشایی از این اقلام و نيز مشکلاتی نظير ترکيه  آسان

در صدد برآمدند تا با  راینهای تلگرافی امهر دشهواری بهود. بنهابخصوص در مخابرة پيام به

هایی را در این زمينه کتاب ه بهه رمزنگهاری اروپایيهان در مکاتبهات محرمانهۀ تلگرافهیتوجّ 

نوشته  «رمز یوسفی» تهوان بهه کتهابها، میبه نگارش درآورند که از مهمترین این کتاب

بود که تا  عهددیبهر رمزنگهاری  خان مستشارالدوله اشاره کرد. این کتاب مبتنییوسف

 بار اصلی در این راه را محمودخان اامّ ؛چندی در مکاتبات رمزی تلگرافی استفاده شد
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ناسخ »الملک با نوشتن کتاب  الملک از رجال دورة ناصری بر دوش کشيد. مفتاح مفتاح 

تاز ميدان رمزنگهاری در دورة قاجهار و هتی طولانی یکّرمزی حروفی بود، مدّ که «الرموز

که این کتاب بعد از چند بار تجدیدنظر و چاپ، مهمترین مرجع  طوری بهه؛ وی شهدپهله

آمد و از اعتبار های رمزی به حساب میدر زمينۀ ارسال پي ام ههای دولتهیخانه وزارت

نيز مشهور است، به صورت  «رمز محمودی»مزبور که به  هی برخوردار بود. رمهزتوجّ شایان

نظر، از لحاظ مالی نيز  آن، بعد از انتخاب کليد مدّ ادگی استفاده ازبر س  لا ی بوده و علاوه

الملک با آگاهی از ضعف سایر  نابراین مفتاحود. بکننهدگان بهسيار بهه صهرفه به برای ارسال

محرمانه به خارا از کشور، موفق به  ههایخصوص در ارسال تلگراا اقلام رمزی و به

داخل و خارا از کشور، اعتبار  هها درگونهه پي هام ناختراع رمزی شد که جهت ارسال ایه

بنابراین اعتبار آن موج   بسياری داشت و رمزگشایی آن بدون کليد کهار دشهواری بهود،

خارا و ایجاد کانالی  های دولتی و م موران سياسی ایهران دردوام استفاده از آن در دستگاه

  .184: 1398 کاووسی رکعتی،« .امن در ارتباطات رمزی شد

ا جزئی هشود گفت که این نوع نامههای اخير میهای رمزی در سالدر خصوص نامه

 ریز نیتراز مهم یکیعنوان ه همواره بهستند که این نوع ادبيات  یگاهاسارت اتيدبا

، حب ، است. زندانشدهشناختهو یا ادبيات پایداری   دفاع مقدّ اتيادب یهاشاخه

شاهد  الطبعبدهد ب یرا در خود جا یسرباز جنگ کیکه  یو هرمکان گاهاردوگاه، بازداشت

 گاندششتو بازدا انيهمان زندانترجيحاً آن  نندگانیخواهد شد که آفر یاتيبروز ادب

 .هستند

 ای ین جنگربازاسدر جهان دارد.  یداریپا اتيهمزاد با ادب یانهيشيپ یاسارتگاه اتيادب

ا دشمن ر با یمجال نبرد رو در رو گرید یاسارت وقت در زمان یمصلحان و منتقدان اجتماع

ق ست به خلدر دل دشمن د و ندیگشایم گرید یاجبهه شانیهاحفظ آرمان یندارند، برا

،  شنامهینما ، داستان،لميف :اعم از ی بت وضب  آن در قوال  ادب هزنند کیم ییهاحماسه

ی آن یشۀ اصلرد که ندار یبرونداد های است و همۀ اینادب یهاگونه گریرمان و شعر و د

 .ستیداریپا اتيهمان ادب
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 گفته یونمت ای است و به مجموعه اشعار یادب یاگونه هيحَبس اینامه زندان ات،يدر ادب

: . مدخل دانشنامه جهان اسلامشاعر در زندان و در بند سروده باشد. کیشود که یم

رش ت و گزاال و خاطراح انيه ندرت نثر، بها معمولاً در قال  شعر و بنامهزندانحبسيهّ . 

 همراه ییرها یو آرزو تیکه معمولاً با شکا رديگیبر م از زندان را در سندهینو ایشاعر 

 است.

 یسفار شاعر نيدر زندان بوده است از نخست قری  نوزده سالمسعود سعد سلمان که 

شه ر ما گوروزگا تا یحتّ  انیسراامهنزندان ریسا عتاًينامه سروده، طبزبان است که زندان

ارّان  در ارد.دغرّا  ۀنامچند زندان یشروان یاز او، خاقان  پاند. او داشته اتيّبه حبس یچشم

 یوزگارهم ر یانشرو یو فلک یلقانيب نیرالديدو شاعر هم عصر او، مج -یزادبوم خاقان -

 یلشعراملک ا ،معاصر دوراناند. در نهاده یبه جا ییهانامهرا در حب  گذرانده و زندان

 سروده است.  هیپرما يۀچند حبس زين اربه

باعث  ارد ودهد که شعر و هنر در دوران اسارت و زندان کارکرد خاصی داین نشان می

 گردد. یا به قول مسعود سعد:التيام درد هجران و شکوفایی استعدادها می

 یم جانفزانظ یمن نشد عمر ونديپ          به درد و رن  مرا کشته بود اگر گردون 

  103: 1384مسعود سعد،                                                                                         

 شی جدیده روو ما هم در این تحقيق با وام از گذشتگان این نوع سبک و در عين حال ب

 خواهيم ایشانهی ایرانی و خانوادههای رمزی رد و بدل شده در ميان اسرابه بررسی نامه

ا ی رمزی رهاهپرداخت که در نوع خود کم نظير است و نوع زبان ادبی استفاده شده در نام

 بررسی خواهيم کرد.

  
 بحث -2

و   ره های رمزی عبارت از: سياست، نامه به امام خمينیموضوع و محتوای اکثر نامه

، ذکر نام بسي  و سپاه  ع نوادگی، عزاداری ائمّهمسؤلان دیگر، درد هجران، انتقال اخبار خا

ها به دليل محتوای حسا  و انتقال اخبار و اسرار جنگی است که نویسندگان این نوع نامه

ها را به صورت رمز بنگارند که در ادامه به اند که به کمک زبان ادبی، آنها سعی کردهآن
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و در حد توان، آنها را رمزگشایی  ها خواهيم پرداختبررسی زبان ادبی این نوع نامه 

 خواهيم کرد.

 های رمزیبان ادبی نامهز -2-1

ن خاطر ه هميبهای اسرا، مطالبی مهم و گاه اسرار جنگی بوده؛ مطال  بيان شده در نامه

ين بيز فق  موز نشده که این مطال  به صورت رمز و با زبان ادبی بيان شود و این رسعی می

در  ادبی که هایکار باشد و دیگری به آن دست نيابد. بيشترین آرایهنویسنده و خواننده آش

 ها استفاده شده به قرار ذیل است:نامه

 شبیهت-2-1-1

ستفاده از آن اها برای بيان مطال  رمزی یکی نوع آرایۀ ادبی که بيشتر نویسندگان نامه

ری از دیگ واست  اند تشبيه است، چون وجه شبه فق  بين خواننده و نویسنده آشکارکرده

لت دلا یه ابه گونشبه اعتبار وجه  هيتشب»اند که آن اطلاعی ندارد که در تعریف تشبيه گفته

ه به ن شرط ک، بداه در وجه شبهباست و آن عبارت است از دلالت بر مشارکت مشبّه با مشبّهٌ

 ر شجاعتد دیزالشجَّاعۀ   یکَالاَسَدِ فِ دٌیظاهر نشود؛ مثل ز دیتجر ایصورت استعاره 

  .1/142: 1348 ،یسکّاک « .است  ريمانندش

 یمزرصورت ه به دوستش در اسارت ب یکی از آزادگان دفاع مقدّ ، یلياسماع دمحمّ

 یه بازبجنوب و غرب را  یهاجبهه دهد و اخبارانتقال می رانیا ینظام یهااتياخبار عمل

را ر را به طای زیبا اخبانهکند و به گومی هيتشب در شوش و دزفول مسابقات و فوتبال

ز ند یکی اتوایمرساند بدون اینکه رژیم بعث و منافقين از آن بوی ببرند و این مقابل می

 وخوب است  یليخ ما و نبرد شرفتيوضع پ»کارکردهای زبان رمزی و ادبی باشد: 

م هجو تا با روندیاند و هر لحظه متاب و توان را از دشمن گرفته د،يخطه توح رمردانيدل

 مشهر ومسابقات شوش و دزفول و خر کنند. یدشمن باز برحزب ]اب/ در برا امانیب

وم با هج تا دوباره روندیما بود و هم اکنون هم است و م ميت دربا بُ و مجنون ریغرب جزا

 ی،مادردر  یسومو اکبر ديّ به س یليد اسماعمحمّ رانیا از« .ندیخود دروازه دشمن را باز نما

2 8/11/63.  
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 ی در ایرانليد اسماعبه محمّ هایدر خصوص رفتار عراق یرسانخبر یبرا یهرند ديمج

 ی  مثل روز عاشورا2 یاردوگاه  رماد نیانتقال ما به ا لیمحمد جان اوا»: سدینویم

 خاطرد ما به . محمّکنندیم یدگيچقدر به ما رس یدانیخودت م 1 1اردوگاه عنبر بود 

. ستادندیها تا دم مرگ او بچه میبود دارسه روز روزهرفته بودند که از ما گ یدسته جمع

بعد از  دانمینم یما دفتر و قلم آورد. ول یبرا روزید  ي. صلمیاالحمدب اکنون آزاد شده

 شهیر از ،ديکنیم هر    رپتارا که  ستهپ رپی درخت بگو همه به ؟ستیچ دسر ،رفتن

ها پسته یول ،خوردیما م یت بر سر و رودرخ یهاها شاخهموقع یبعض دیرآورد

 .خوب هستند یلیخ
 رمزگشایی عبارات تشبيهی فوق:

از ره به نماشا«: میدار بودکه از ما گرفته بودند سه روز روزهی به خاطر دسته جمع»عبارتِ 

کار،  به این پاسخ اند و آنان دربرگزارشده توس  اسرا دارد که آنان را تنبيه نموده جماعت

 شاره بها«: ؟ستيدسر چ ،بعد از رفتن دانمینم یول»اند و عبارت کرده اعتصاب غذا وزسه ر

 رپي درخت بگو همه به»کند و عبارت خوردن اسرا دارد که آن را تشبيه به دسر میکتک 

زب م و حصدا کامل سرنگون کردن «:دیرآورد شهیاز ر ،ديکنیم  هر  سته را که پتارپ

 یهاها شاخهموقع یبعض»کند و عبارت تشبيه می« وردن درختاز ریشه در آ»را به  بعث

ن ه کتک خوردباشاره «: خوب هستند یليها خپسته یول ،خوردیما م یدرخت بر سر و رو

ای هبچّه شود ولی درعين حالآنان زده می یبه سر و رو و چوب است که با کابلاسرا 

 ها  خيلی خوب هستند.اسير پسته

آن مبارزه  هم با نجایا ،میديجنگیم هابا سگکه  هيّغ قدسمانند با نجاای»-

 ی . اکبر یموس عابد« يمکنیم

                                                           
اند. محمد ه بودهقرار گرفت دیآن اردوگاه مورد ضرب و جرح شد یبوده که اسرا یاردوگاه عنبر روز یعاشورا -1

 واقعه را تجربه کرده استآن مخاط  نامه قبلا آن اردوگاه و  یلياسماع
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 ها دارد.ها در این عبارت: اشاره به مبارزه با جاسو جنگيدن با سگ 

خدا و زحمت برادران  یاریکه با  ديسیبنو یها و کشاورزاز محصولات باغ ...» -

 ؛انددهيرس یتانیمقام کاپفوتبال به  یهاميکه در ت ییهااز بچه نيو همچن هچگونه بود جهينت

  . 25/6/63 ی،میکر نيحس « ی.اص ر عباس ،یهنر یمانند مهد

 است. سپاه یفرمانده ایشهادت  ی: رمزی ازتانيکاپ مقام

هر ش   رممحت پدر. الحمدب وضع باغ خوب است و ینوشته بود باغ راجع به ...»-

 مرت  شده و تمام یپاشسم را کاملاً کنده و هرز یهافعل. کندیم یکشاورز ییراهنما

باغ  بشوند. ناراحت باغ وارد توانندینم هاسگ و کنندیرا حفاظت م وارهاید

  .63سال  ی،اکبری اکبری، برادر اسير عابد موسی موس ديحم« !نباش

م: محتردر پست. باغ: رمزی از کشور ایران است که کشور ایران را به باغ تشبيه نموده ا

-و ها: جاسهای هرز: دشمنان و جاسوسان. سم پاشی: مراقبت. سگ. علف ره امام خمينی

 ها.

 نیمن ا دیداز باغ که نوشته بو»نویسد: به عبارت فوق می عابد موسی اکبری در پاسخ -

 دبا ع« !؟کردند یاريباغ را آب بزنجان یهابچهاز  کیبدانم که کدام  خواستمیرا م

  .63سال  ی،اکبر یموس

-چّهبام یک از یعنی کد«: ؟کردند یاريبزنجان باغ را آب یهااز بچه کیکدام »عبارتِ 

 های بزنجان در عمليّات بودند؟

 . اگررسندیب مو به ما خو میبرخوردار ديدانیکه شما م ییزهايچ هياز کل نجایما ا»-

در و وضعشان چق ردکیرفتار م شیهاچگونه با بچه یعلبخشکه  یزمان ديداشته باش ادی

اشت. وجود ند شانیدر زندگ یکم و کاست چيداشتند و ه اريدر اخت زيخوب بود و همه چ

 ی صادق نيحس رياس « !ما هم مثل آنها

ا راقی ها ار عرمرد فقير و بد اخلاقی در محل زندگی این اسير بوده که رفت«: بخش علی»

 به او تشبيه کرده است.
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و  مه دارددهلران حمله کرده و هنوز ادا ایه مهران از منطق رانیا شيش  پ سه»-

ه فکر اند. البتّشده رياس ایکشته و  یرانیا انياز نظام یادیاند تا حالا تعداد زگفته هایعراق

   .پورنيافش ريعبدالام« .را دارد دهيعق نيهم لاف حسن کنمیم

 شهر ةشهر یبند یبوده که در خرمشهر در خال رياس نیاز دوستان ا یکی :لاا حسن

 .کندیم هيلاا تشب عراق را به حسن ویراد ،نامه خطاب به مادرش  نیدر ا پورنيبوده. افش

 یدانب یواهجان وضع سکونت ما را اگر بخ یعل»افشين پور در نامه دیگری می نویسد: 

ما  وضعی! .... و راحت ی. با آن همه خوبباشدیشهر خودمان م میقد آبادشاه منطقهمثل 

 روازهد لکهفتقریباً مثل  .امکان خوابيدن و استراحت ما نيز خوب است .ار خوب استبسي

  .156: 1389پور،  افشين« .و شاید بهتر

است.  زم بودهت لاشاه آباد: ظاهرا منطقه مذکور در شهر نویسنده، فاقد امکانات یا امنيّ

 یهایکشت رگر های کافلکه دروازه خرمشهر محل استراحت و خوابيدن تعدادی بارکش

صبح  را ش  ،ه کارتون زیر خودبا گذاشتن یک تکّ ،گمرک بود که پ  از فراغت از کار

 .کردندمی

 استعاره-2-1-2

ه شده ستفاداهای اسرا های ادبی که برای بيان مطال  رمزی در نامهیکی دیگر از آرایه

آن  یقيرحقيغ یعنام کاربرد لفظ در» اند:استعاره گفته فیدر تعرآرایۀ استعاره است که 

 یقيحق یه معنااراد که مانع از یانهیو قر یو مجاز یقيحق یمعنا انيهمراه با علاقه تشابه م

اه از شد و گاست که علاقه آن مشابهت با یمجاز ل و ینوع ،استعاره قت،يدر حق .شودیم

 دهیرسه دمددر  را یکه انسان شجاع یمثال، کس یبرا .کنندیم ريتعب «یمجاز استعار»آن به 

جاع شمرد  یعناماست به  ريرا که نام ش« اسد»لفظ  «المدرسهیاسداً ف تیرأ»: دیگویاست م

 انسان آن یمجاز ینا  و معري ش یقيحق یمعنا انيم گوینده در واقع کار برده است وبه

  .1/258: 1381هاشمی، « .استارتباط برقرار کرده شباهت بر پایه شجاع  

ها در زمينۀ بيان مطال  رمزی است چون در آن همۀ ارکان تشبيه به ن آرایهاستعاره از بهتری 

به محذوا است و کلمه در غير معنی واقعی خود به کار رفته و در عين حال جز مشبه

امکان دستيابی به رمز نهفته در آن به جزء مخاط  نامه به آسانی ميسّر نيست. مثلا نویسندة 
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استه مطال  رمزی خویش را به مخاط  انتقال دهد بدون این نامۀ زیر با زبان استعاره خو 

 که کسی بتواند به مفاهيم آن دسترسی پيدا کند:
 که در یهست وقت ادمی ی. قبل از گرفتارريمن، بنده حدود دو سال گرفتارم نه اس زانیعز»      

 شيهست چند سال پ ادمی. زدیم یخوب یهاحرا شهيکه هم ميداشت ییکدخدابودم  حلم

بسازند. پ  از  مدرسه ،دهمردم دستور داد در  یو عباد یو درس یبالا رفتن رشد فکر یبرا

ها تا صبح را برادران ش  یدارم زمان ادیساختن، مردم از کوچک و بزرگ به استقبال آمدند. به 

 ی. چند سالبودند نورافکن مشغول درس خواندن ریز ،در یبام مدرسه جلوپشت یبالا

شرکت کردند و  5در کنکور دانشگاه هایشد. بعض یاز برادران قو یر  بعضد هیگذشت. پا

 دهات بغل یدفع بلاها یبرا یا. عدهدادندیعاشقانه در  را ادامه م هایقبول شدند و بعض

ظالم و ستمکار بود.  اريما بس یلومتريک 10در ی ده انيم نیکه در ا دنديخوابیها نمش  یدست

بودند  انشياطراف و انخنیآن ده که حس یکردن کدخدا کنشهیر یبرا یاهعدّ

مدرسه را انتخاب کنند  نیشد که اسم ا نیبر ا ميده تصم نیمعتمد یبالاخره با رأ ،شدندیآماده م

 یمشهدرا که  یدارم زمان ادیبه  برادران،شد.  ینامگذار« مدرسه عشق»شد که به نام  نيکه چن

 ایتا او را به مدرسه راه بدهند،  نشستیش  در مدرسه مصبح تا  آمدیم هشتاد سالهحسن بقال 

به  نکهیتا ا کردیم یاش را دستکارو شناسنامه کردیم هیگر آمدیآن برادر خردسال را که م

 کردیم یها در مسجد محل سخنراناز ش  یده بعض یدارم کدخدا ادیکلا  راهش دهند. باز به 

هفت  اکنون هم. میريتا از اعمال گذشته عبرت بگ کردیم حتيو ما را نص کردیم ادیو گذشته را 

اند. آماده شده اري. مردم بسگذردیم دیجد یکار آمدن کدخدا یده و روی سال از عمر دگرگون

ام و شما عرُ کنم بنده حدود دو سال است از شما جدا شده خدمت. هستند دهیفولاد آبد یانگار

 ینوا ،هااز گوشه و کنار در نامه شيهستم و کمابکدخدا محروم  امبرگونهيپ یهاحتياز نص

چرا که  د،یاو برندار یروياست که دست از پ نیام اعاجزانه ی. تنها تقاضاشنومیبخشش را مآرام

 گرید عيگوش به فرمان و مط شهيبا ضلالت است. هم یبرابر راطاز ص یريگاو صراط است، کناره

ی، ااکبر پستهی، مشهد یدعلیس مثل د،يشمحل که همکاران کدخدا هستند با نیمعتمد

 ریرا ز تانیهادر  ديکن یاست که سع نیبه برادران مؤمنم ا گرمید هيتوص. ترکه یموسو

در همان هنگام  ديکن یتا ذهنتان بازتر شود. سع ديآزاد بخوان ینورافکن مدرسه عشق و درهوا

رسه شوند که آنجا را نج  وارد مد محل یهاسگ. مبادا ديمدرسه باش یبرا ینگهبانان خوب
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 میده را برا یسخنان کدخدا نياست که ع نیا گرمید هي. توصديافتیکنند و شما به زحمت م

 2اردوگاه موصل  ی،نيام نيحس  ...تتنگ شده اس شیدلم برا یليچرا که خ ؛ديو بفرست ديسیبنو

  .6/8/64: خیتار.

 رمزگشایی نامۀ فوق:

ش ول مفکن نورا ریز : کشور.دهستعاره از رهبری. : اکدخدا : استعاره از ایران.حلم

: اشاره به بود ظالم و ستمکار اريما بس یلومتريک 10در ی ده: نگهبانی دادن. در  خواندن

 ير.پزمندگان ر: حسن بقال هشتاد ساله بسي .: «مدرسه عشق» ان: صدام.خنيحسعراق دارد. 

 ای.امنهی: سيد علی خمشهد یلدعيس ؟. :5کنکور دانشگاه : وقوع انقلاب.دهی دگرگون

 :محل یهاسگ: مير حسين موسوی. ترکه یموسو ی: اکبر هاشمی رفسنجانی.ااکبر پسته

 نااهلان.

 یهاما -2-1-3

قصود مبيان  های رمزی از صنعت ایهام برایها، خصوصا نامهگاهی در ساختار بعضی نامه

شمن، ز چشم دصنعت، پوشيده ا توانستند با اینها میشد و نویسندگان نامهاستفاده می

نگی، جرّی مطالبی را به صورت رمزی به مخاط  خود بفهمانند تا هم خود و هم مطال  س

ستفاده واقع ا . درمحفوظ بمانند و از طرفی اخبار و پيام های مورد نظر به راحتی منتقل شود

: که است آن هامیمراد از اتواند اوا ظرافت در بيان مطال  رمزی باشد. از صنعت ایهام می

 به کینزد آن یاز معان یبرخ کار برند که و نثر به معنا را در نظم کیاز  شيبا ب یلفظ»

طه:  «ی اسْتَو ِالْعَرْش ی عَلَ ُ اَلرَّحْمن» هیدر آ« استوا»  ِمثل باشد، دور از ذهن یو برخ  ذهن

  .110 /1: 1369 کاشفی، « .لاياست ، دومجلو  یکی: دو معناست به که 5

سلام »...در نامۀ زیر بسيار زیبا از صنعت ایهام برای بيان مطال  رمزی استفاده شده است: 

بزرگواران و سلام بر مشاهده کنندگان ... که مرغان باغ  نیاشهدا و درود بر ادامه دهندگان راه 

کار  للهاسداند و همچون داشت یمطهرآنان که روح  .ت رضوانندپر زنندگان در جنّ ،ملکوت

 ییرجاد يو به ام دندیمشکلات گرد مفتحشدند و  یبهشتهمراهشان و  بیدست غکردند و 

بودن خود را  ابت  یاشرفو بر مخلوقات،  میونديبپ صدوقانو به  ميباش باهنرکه ما هم  کرانیب

عشق  یب»ار: شدن محال است  اشاره به شع یعشق او عاشق مهدیکه ب یو با سلام بر کس ميکن
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 ابرجال صدقوا ما عاهدو یو با سلام بر شما که مصداق واقع«  شد ینتوان عاشق مهد ینيخم 

   2 موصل – 7/12/62اسارت  خیتاریی، بزچلو ینعليحس .... دیبود

 ،یطهرم انقلاب ینامه خواسته است به شهدا نیدر ا سندهیکه نو داستيپ ناگفته

 یداا با زبان ایهامی اصفهان یو اشرف ینر، صدوقباه ،ییمفتح، رجا ،یبهشت ب،یدستغ

 .احترام کند

مثل  تیکلما ی،کشور نياز نام مس ول ريغ بهو تبعات آن،  چیسانسور مياز باسرا 

 .کردندیمبيان  یهامی و با زبان ارمز را نيز به صورت «يهّعلمة حوز» ةواژو  «سپاه» ،«جبهه»

ونه این گ ،آموز استکه دانش اب روح در ارتباط با برادر کوچکش ی ميض یعل مثلا

در  که وارمديام یليخ نه و من ای رودیمدرسه م ایآد که يسیبنو میبرا باروح از» :کندیسفارش م

ون که چ ...در  بخواند خوانندیو امثال او در  م یجعفر ییحیکه  یادر مدرسه ندهیآ

 یدکشجز خو یهم راه فونیس .ديانسلام برس پدربزرگ به !و آخرت در آنجاست ايسعادت دن

  .20/4/63دهقان  نيمحمدحس « ندارد

 دار فوق:رمزگشایی عبارات ایهام

ز امعه جیحيی جعفری: امام جمعه وقت کرمان است که نویسنده به جای عبارت امام 

نی ره  م خميکند. پدربزرگ: رمز امانام او که ميتواند اسم هر شخصی باشد استفاده می

 : نيز رمز صدام حسين است.است. سيفون

ین بندی ااظ دستههای نامرئی هستند که به لحهای رمزی، مشهور به نامهای از نامهگونه

 ند.ای کردهبنددار دستههای ایهامها را به دليل موهوم بودنشان جزء نامهنوع نامه

 های نامرئینامه- 

ر جهان باز د زی است که از دیرهای ایهام دار و رمهای نامرئی که از گونهنوشتن نامه

ی از سم افخموالقاشده است. ابهای متفاوتی برای این کار استفاده میمرسوم بوده و از شيوه

ین نویسی ارة رمزنوشته است. وی دربااش نامۀ نامرئی میجمله اسرایی بوده که به خانواده

 دهد:ها چنين توضيح میگونه نامه

استفاده شود، در  یسیرمزنو یانوشته بود اگر از فسفر بر در آن کتابکتابی خواندم که »

 ازيدر مورد آب پ من. گرددیمحو م شود،یو سرد که م شودیم دايصورت گرم کردن، حروا پ
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در دستر  ما نبود.  ازيکرد، منتها در آنجا پ یمحونگار شودیکه م دانستمیخودم قبل از اسارت م

 یزيو مشخص بودند و دنبال چ دايپ یحان کردن، ولرا امت ییزهايچ یکسریمن شروع کردم 

و  اهيباشد که با گرم شدن س یکه درست به رنگ کاغذ باشد و در ضمن از مواد کربن گشتمیم

 دمیو آن را امتحان کردم، د دميرس ريکردم تا به ش شیاهداا شروع به آزما نیا با. مشخص شود

بار برق  نیا دمیآن کردم و د یشکر قاط یلذا کمشود و یکه موقع گرم شدن، خوب ظاهر نم

بالاخره  نکهیکردم تا ا ادیو شکر را کم و ز ريقدر مقدار ش و خلاصه آن شودیو مشخص م زندیم

و موقع گرم کردن خوب  شدیبود که موقع نوشتن معلوم نم یطور یعنیدا کردم. يفرمول آن را پ

بود که من چگونه به خانواده خودم  نیا یبعد مشکلی. سیاز مرکّ  نامه نو نی. اشدیمشخص م

بود،  یکار مشکل نیآن مطلع شوند و ا یرمز یکاغذ را گرم کنند و از محتوا نیا دیبفهمانم که با

و به هر حال چون  شدمیکر مو متذّ نوشتمیمطل  را م نیبار ا نيلاوّ یبرا ستیبایچون حداقل م

برای نوشتن با این مرک  که  یقلم. سمیاو بنو یاست، گفتم که اول برا زهوشيبرادرم ت دانستمیم

 یبود که اگر کس یو طور گرفتمیتکه چوب بود که در کنار خودکار م کیدرست کرده بودم 

 یبا خودکار رو کردمیشروع م ،یممکن بود متوجه شود، لذا به محض آمدن کس ،شدیرد م

سر خ  را گم  اینوشته شود و  یمطالب یرمز یهانوشته نيتا ب شدیباعث م نيکاغذ نوشتن و هم

نوشتم که  ینامه، آدر  را طور نينوشتن اول یبرا. از کجا ادامه دهم دانستمیو نم کردمیم

ما « وار...سمَِ یعل یبن بست حرارت، کو»... کرد. لذا نوشتم  دینامه چه کار با نیبفهمند با ا

است. من  یلفظ اردکان کی بایقرت« وارسمَِ یعل»و  میيگویم« وارسمَِ»به سماور  هایزدی

 نیعلاءالد میبرسد به دست عمو»حرارت و سماور را بفهمند و به برادرم نوشتم  طهراب خواستمیم

آن  ريبه خ ادشی دیيبه او بگو» :ندارم و بعد اضافه کردم ییکه من اصلاً عمو یدر حال ،«یداغ آباد

 یکردیمدرست  یما چا یو برا یکردیم مو ما را گر ینشستیکه فلان طاقچه فلان اتاق م یزمان

  . 324: 1376وکيلی، « ی.گفتیه مو قصّ

که آنجا به  دانستمیمن م ،گفتبه من  هامس له شده بود و بعد نیا ريگيپ یادیت زمدّ برادرم

 هایبه مادرم گفته بودم که نکند آنجا عراق یکرده بودم و حت یمختلف یو فکرها دهندینم ازيشما پ

ل کرد، برادرم متوسّ فیکه تعر بار چنان کی نکهیتا ا ،نگران بودند یليو خ کنندیها را داغ مهبچّ

به  قدر نینامه ا نیگفته بود در ا نکهیحل شود. تا ا مانیمشکل برا نیشد که ا    به حضرت زهرا

گرفتند  نیدعلاءال یو نامه را بالا شودیچه م مينيبب میاوريب نیعلاءالد کیاشاره شده،  نیعلاءالد

 «هايعل ابسلام طمهفا»شد که اتفاقاً جمله  دايرنگ قشنگ پ یاکلمه قهوه کی دندیو گرم که شد د
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را  هایضربات عراق یبود که جلو دهیها خواب داز بچه یکیبود که من در نامه نوشته بودم  

داشته باشد، امه   پاکت نکه علامت  یاو بعد نوشته بودم هر نامه رديگیم    حضرت فاطمه زهرا

به جرم  الاصلیرانیا یسيمس له گذشت، بعد مصادا شد با اعدام خبرنگار انگل نیا. گرم شود دیبا

. چون اگر  یگونه ننو نیا گریمن نوشت که د یها برااز نامه یکیآن زمان برادرم در و  یجاسوس

. چون  ینکند، ننو دايت پو لذا نوشته بود که تا ضرور کردندیحتماً ما را اعدام م شد،یکشف م

که من  ديرسیبه دست ما م یاخبار قیطر نیاز ا خلاصه. نوشتمیتفنّن م یاصلاً از رو یمن گاه

 اليخ یاهاز کجا آمده و عدّ نهایکه ا دانستیک  نم چيو ه کردمیها پخش مبچه نيآن را ب

  .325 همان:  «.نبود ویکه در کمپ اصلاً راد یدر حال ،است ویکه از راد کردندیم

 جناس قلب کل -2-1-4

 و نواژگون کرد یقل  در ل ت به معن و جزء صنعت جنا  است در ميان صنایع، قل 

قلوب نها ماست که حروا آ یآوردن کلمات ع،یدر فن بد»واژگونه است و  یمقلوب به معن

 ومثلا د د؛یآیکلمات به وجود م یهاواک یختگيآم صنعت با درهم نیکه ا گرندیکدی

 ليلدد و دار یادیز تيّاهم عیبد ر . صنعت قل  دمیو حر ميرح ، یو قر  ي رق یکلمه

ه کست اآن  ،ییبایدر محاسن و ز یا شرط اصلاست؛ امّ  یشاعر و اد ییقدرت و توانا

: 1381ا،  شميس« .الفاظ نکرده باشند یرا فدا یکرده و معن تیفصاحت و بلاغت را رعا

وب، در کلمات مقل»افتد که مه در صورتی اتّفاق می  و قل  کل در بين دو کل72

 .باشند گریکدیحروا در دو کلمه وارونه  کهیطورحروا باشد؛ به ۀدر هم ییجاجابه

 «. عطار  سه حرا آراستند نزی عالم که تا د/و عرش و شرع از هم خاستن شعر مثال : 

  .73 همان: 

آن،  نده درزهای جنگی است که نویسشود که سرشار از رمای آورده میدر ادامه نامه

 خواسته است با استفاده از صنعت قل  کل مطال  را به مخاط  منتقل کند: 

زاهدان شب و ، شجاع مردان هیّبقاست حال شما و  ديام ن،يو ارجمندم حس زیعز برادر» 

. شدمشاد  یو کل ديو پر از لطفت به دستم رس بایخوب باشد. دستخ  ز شهيروز هم دربند رانیش

کردند، دزدها از شمال خانه تا قل  خانه خودشان فرار  دزدهاقبل که برادرها دنبال  یچند ...

که اطلاع دارم  یو به طور وستهيدربند پ رانيش ليبه خ زيپسر عمه جواد ن یکردند و پسرها
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 هگفته بود ک عرعر کردنهنگام  ریناگ ،خرها سیرئ قبل یبحمداب حالشان خوب است. چند

در جواب فرمودند که...  یمصطفو یبسته شود. آقا هگنت که دهدیاجازه نم شیناط بزرگ

 کیاند. شده داريها بترا خواسته باشد. ملّ شانیکرده حالا هم مثل سابق است که اجازه از ا اليخ

 ستیباز  شياز خانه خودش و ب حرکت مردانه دو اتاق کیبا که  خانه آمده بود نیيروز در پا

است که تا به حال  یمتيو ق یمیقد یليدو اتاق ذکر شده خ نکهیاز او گرفتند. مهم ا کّهاتاقک و د

است که  ادیآنقدر ز یعمران یخبرها. نتوانسته است رديهر چه زور زده که اقلاً دو اتاق را پ  بگ

از کارکنان خودش  کیامسال به هر  داداش بزرگه ،چشم دروغگوها یکور ینوشت. برا شودینم

چه  رهن ماهیتا به حال همسا یراستخوشحال شدند.  هایليداد که خ زهیه طلا جاسکّ کی

دزدها  گریحالا هم د آنها را انداختند. رکمانیبا ت ،خوب یهاهوا کرده بچه کبوتر

. ندیاز پا درآ رکمانيمرگ موش بخورند و با سنگ ت ایشوند  ميتسل نکهیندارند مگر ا یاچاره چيه

 زرزراز  یناراحت چيو ه میارا داشته یتعال یتان جمع باشد که ما از اول خداشما از طرا ما خاطر

به  یاکبر قربان...« . شد ميشما نائل خواه دنیبه لطف خدا به د ی. به زودمیدزدها ندار نیکردن ا

  .154: 1377  جعفری، 16/1/1363 خیتاری، قربان نياش حسبرادر آزاده

 رمزگشایی عبارات فوق:

 رانيش ليخاسرا هستند. دزدها: دشمنان متجاوز. «: دربند روز راني  و شزاهدان ش»

ن عر کردهنگام عر ريناگ ،خرها  يقبل رئ یچند»در عبارتاسير شدند. : وستهيدربند پ

 ل ریگانناگير قل  ک«: بسته شود که هگنت دهدیاجازه نم شيبزرگ ناط هگفته بود ک

ل کيش: قل  کل شيطان. هگنت: قل  رئي  جمهور آمریکاست. عرعر: سخنرانی. ناط

 ز دررو کی»تنگه هرمز است. آقای مصطفوی: منظور امام خمينی ره  است و عبارات 

 تسيز با شياز خانه خودش و ب قحرکت مردانه دو اتا کیبا که  خانه آمده بود نیيپا

ور از منظ ماّست. اایحتمل منظور از دو اتاق جزایر خلي  فار  «: داتاقک و دکهّ از او گرفتن

کبوتر:  بيست اتاقک و دکّه: ؟؟؟. داداش بزرگه: نخست وزیر ایران. همسایه: عراق.

 هواپيمای جنگی. تيرکمان: موشک انداز.
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 گیرینتیجه -3 

تواند بيشترین کاربرد زبان ادبی در مواقع ضروری می -1های رمزیی نشان دادند که: نامه

های رمزی از طریق اسرا اجبار به نگاشتن نامه -2در بيان مطال  و اخبار داشته باشند. 

در  -3کند. نشانگر اوضاع وخيم دوران اسارت و پليدی رژیم بعث و منافقين را آشکار می

های رمزی، تشبيه به دليل سادگی و آشنایی وجه شبه بين نویسنده و خواننده بيشترین نامه

موهوم بودن آن برای خواننده کمترین کاربرد را داشته است و صنعت ایهام به دليل مبهم و 

ها و خالی بودن سادگی و صميميّت نامه -4ها ایفا کرده است. کاربرد را در این نوع نامه

ها در حد دبيرستان بوده است. اکثر آنان از زبان ادبی، نشانگر سطح سواد نویسندگان نامه

قبيل سياست، ذکر نام های رمزی در یک راستا و از اکثر موضوعات و محتوای نامه -5

مس ولين نظام، بسي  و سپاه، اخبار خانوادگی، اسرار جنگی، درد هجران بوده است که 

های رمزی در مورد ذکر نام مسؤلين جمهوری اسلامی از جمله امام بيشترین محتوای نامه

 و بسي  و سپاه و اخبار و اسرار جنگی است و کمترین آن، مربوط به درد هجران  ره خمينی

انتقال بسياری از محتوای حسا  اخبار و اسرار جنگی از طریق جنا  قل  کل  -6است. 

بررسی این  -7رساند. صورت گرفته است که این نهایت زیرکی اسرای ایرانی را می

 موضوع نشان داد که ادبيات و زبان ادبی،کاربردی است و منحصر به تلذّذِ تنها نيست.  
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